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CYCLONE DUST SEPARATOR KIT
MODEL: SKL300/ SKL400

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

http://www.vevor.com/support
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MODEL: SKL300/ SKL400

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

CYCLONE DUST
SEPARATOR KIT
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Symbol Symbol Description

Warning-To reduce the risk of injury, the user must read the
instructions manual carefully.

WARNING

Thank you for purchasing and using the cyclone separator. To ensure your
safety and proper use and maintenance of the cyclone separator, please
read the manual carefully.
• Toxic substances cannot be separated to avoid harm to the body.
• Smoking or flammable and explosive substances cannot be separated.
• Please do not use in places with flammable and explosive gases.
• Do not let children get close to the cyclone separator.
• Some dust may be toxic or cause allergic reactions.
• Do not introduce sparks or ignition sources into the cyclone separator.
• Fire extinguishers should be always ready next to the separator.
• Do not dispose of collected dust casually.

SPECIFICATION PARAMETERS

Model SKL300 SKL400

Inlet/outlet aperture of separator
(in) 3.81 3.81

Matching joint aperture (in) 1.97 1.97

Bucket capacity (L) Unconfigured
bucket

50

PARTS LIST

MODEL: SKL300
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ITEM DESCRIPTION Quantity ITEM DESCRIPTION Quantity
1 cyclone separator 1 9 2-inch clamp 2

2
3.81inch-1.97inch

diameter
reduction

2

10

M8*12 screw 4

3
2-inch PU tube

2m
1 M8 nut 4

4
50mm outer

diameter direct
pipe

1 Flat gasket 4

5
50mm inner

diameter elbow
1 11

50mm-32mm
variable
diameter

1

6 Sealant strip 1m 1 12 wrench 1

7 Sealing gasket 1 13
Instructions
(No graph)

1

8 4-inch clamp 2
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MODEL: SKL400

ITEM DESCRIPTION Quantity ITEM DESCRIPTION Quantity

1
cyclone
separator

1 10
50mm-32mm

variable diameter
1

2 50L bucket 1 11
50mm outer

diameter direct pipe
1

3
2-inch PU tube

2m
1 12

3.81inch -1.97inch
diameter reduction

2

4 Barrel lid 1 13 4-inch clamp 2

5
50mm inner

diameter elbow
1 14 2-inch clamp 2

6
Sealant strip

1m
1 15 wrench 1

7 Sealing gasket 1 16
Instructions(No

graph)
1

8 Casters 3
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9
M8*12 screw 4

M8 nut 4
Flat gasket 4

INSTALLATION INSTRUCTIONS

REP1. Install the bottom casters of the collection bucket, as shown in the
diagram, using a wrench to assist in installation (can be ignored if there is
no collection bucket)

2. Place the sealing gasket between the bucket cover and the cyclone
separator, secure it with four screws (ignore those without a collection
bucket), and tighten it with a wrench as shown in the figure



- 6 -

3. Tighten the three buckles, complete the installation of the main body,
turn the 4-inch to 2-inch diameter, and wrap the sealing tape around it.

4. Installation of PU tube and interface.
Place the Clamp onto the PU tube and insert it into the interface. Tighten
with a cross screwdriver

5. Flexible and versatile interfaces
Can be used for 4 inches, 2 inches, and 1.5 inches, and can be connected
to household vacuum cleaners, industrial vacuum cleaners, and
woodworking vacuum cleaners
The air volume value needs to be greater than 50cfm to ensure the best
separation effect

PU tube Clamp Tighten with a cross screwdriver
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2-inch interface4-inch interface

3.81inch -1.97inch
diameter reduction

3.81inch -1.97inch
diameter reduction

50mm inner
diameter
elbow

50mm outer
diameter direct
pipe

2-inch interface
50mm-32mm variable
diameter

1.5-inch interface
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FINISHED INSTALLATION

REP

FAULT DIAGNOSIS AND HANDLING METHODS

REPFault Cause analysis Processing method

Loose hose Loose connection

Each manufacturer has an
error in the diameter of the
hose, which can be fixed by
wrapping a sealing strip
around the interface and
then using clamps

The material
does not fall off
due to rotation

Balance of gravity and
centrifugal force for
large particle materials

Cutting off the airflow or
restarting will cause the
material to fall

Air inlet

Air outlet

Connect the
vacuum
cleaner
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Low air volume System blockage

Clean the dust collector filter
element
Check if the pipeline is
blocked

Poor
separation

Leakage in the bucket
or low air volume in the
vacuum cleaner

1. Check if there are any
leaks in the separator and
collection bucket
2. Clean the vacuum
cleaner

The bucket is
flattened by
suction

Air flow in the intake
hole is obstructed

Check if the hose is blocked

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.

1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147,
Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODÈLE : SKL300/SKL400

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.
"Économisez  la  moitié",  "Moitié  prix"  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  utilisons  ne  représente  

qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  
rapport  aux  grandes  marques  et  ne  signifie  pas  nécessairement  couvrir  toutes  les  catégories  d'outils  proposés.  

par  nous.  Nous  vous  rappelons  de  vérifier  attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

KIT  SÉPARATEUR  DE  POUSSIÈRE  CYCLONE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Il  s'agit  des  instructions  originales,  veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  une  interprétation  claire  de  notre  manuel  
d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  
nous  pardonner  que  nous  ne  vous  informerons  plus  s'il  y  a  des  mises  à  jour  technologiques  ou  
logicielles  sur  notre  produit.

MODÈLE : SKL300/SKL400

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'une  assistance  technique ?  N'hésitez  
pas  à  nous  

contacter :  Support  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support

KIT  SÉPARATEUR

POUSSIÈRE  DE  CYCLONE

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­
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3,81

MODÈLE :  SKL300

Merci  d'avoir  acheté  et  utilisé  le  séparateur  cyclone.  Pour  assurer  votre

3,81
(dans)

50Capacité  du  godet  (L)

Ouverture  d'entrée/sortie  du  séparateur

SKL400

seau

SKL300

Non  configuré

1,97

Modèle

1,97Ouverture  de  joint  assortie  (po)

lisez  attentivement  le  manuel.  •  

Les  substances  toxiques  ne  peuvent  pas  être  séparées  pour  éviter  de  nuire  au  corps.  

•  Le  tabagisme  ou  les  substances  inflammables  et  explosives  ne  peuvent  pas  être  séparés.  

•  Veuillez  ne  pas  utiliser  dans  des  endroits  contenant  des  gaz  inflammables  et  

explosifs.  •  Ne  laissez  pas  les  enfants  s'approcher  du  séparateur  

cyclonique.  •  Certaines  poussières  peuvent  être  toxiques  ou  

provoquer  des  réactions  allergiques.  •  N'introduisez  pas  d'étincelles  ou  de  sources  

d'inflammation  dans  le  séparateur  cyclone.  •  Des  extincteurs  doivent  toujours  être  

prêts  à  côté  du  séparateur.  •  Ne  jetez  pas  la  poussière  collectée  avec  désinvolture.

sécurité,  utilisation  et  entretien  appropriés  du  séparateur  cyclone,  veuillez

­  2  ­

PARAMÈTRES  DE  SPÉCIFICATION

AVERTISSEMENT

LISTE  DES  PIECES

Avertissement­Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  le

attentivement  le  manuel  d’instructions.

Symbole  DescriptionSymbole

Machine Translated by Google
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variable11

1

2

Pince  de  2  pouces

diamètre 4

50  mm  intérieur
5

Instructions

diamètre  direct

4

2

Bande  d'étanchéité  1m6 12

diamètre

2m

1

dix

Joint  d'étanchéité 1

8

réduction

séparateur  cyclone  
3,81  pouces­1,97  pouces

3

50mm­32mm

1

ARTICLE  DESCRIPTION  Quantité  ARTICLE  DESCRIPTION  Quantité

Vis  M8*12

2

1
diamètre  du  coude

Joint  plat

11

tuyau

2

4

(Pas  de  graphique)
13

pince  de  4  pouces

Écrou  M8

9

50  mm  extérieur

clé

7 1

4

1

1

Tube  en  PU  de  2  pouces

Machine Translated by Google



1

réduction  du  diamètre

4

dix

ARTICLE  DESCRIPTION  Quantité  ARTICLE  DESCRIPTION  cyclone

50  mm  extérieur

1  m

diamètre  du  coude

2

14

Couvercle  de  baril

3,81  pouces­1,97  pouces

1

Pince  de  2  pouces

15 1

12
Tube  en  PU  de  2  pouces

1

1

6

1 167

2

séparateur

1

1 pince  de  4  pouces

diamètre  variable

Joint  d'étanchéité

2

Bande  d'étanchéité

5

Instructions  (non

8

clé

50  mm  intérieur

1

3 2

1

Roulettes

1

tuyau  direct  de  diamètre

50mm­32mm

2m

13

3

graphique)

1

11

Quantité

Seau  50L

MODÈLE :  SKL400

­  4  ­
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2.  Placez  le  joint  d'étanchéité  entre  le  couvercle  du  seau  et  le  séparateur  
cyclone,  fixez­le  avec  quatre  vis  (ignorez  celles  sans  seau  de  collecte)  et  
serrez­le  avec  une  clé  comme  indiqué  sur  la  figure.

1.  Installez  les  roulettes  inférieures  du  seau  de  collecte,  comme  indiqué  sur  
le  schéma,  à  l'aide  d'une  clé  pour  faciliter  l'installation  (peut  être  ignorée  s'il  n'y  a  
pas  de  seau  de  collecte)

REPRÉSENTANT

INSTRUCTIONS  D'INSTALLATION

Joint  plat

4
Écrou  M8

Vis  M8*12
4
4

9

­  5  ­
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PU  tube   Serrer Serrez  avec  un  tournevis  cruciforme

Placez  la  pince  sur  le  tube  PU  et  insérez­la  dans  l'interface.  Serrez  avec  un  tournevis  
cruciforme

5.  Interfaces  flexibles  et  polyvalentes

4.  Installation  du  tube  PU  et  de  l'interface.

3.  Serrez  les  trois  boucles,  terminez  l'installation  du  corps  principal,  tournez  le  diamètre  

de  4  pouces  à  2  pouces  et  enroulez  le  ruban  d'étanchéité  autour.

Peut  être  utilisé  pour  4  pouces,  2  pouces  et  1,5  pouces  et  peut  être  connecté  aux  aspirateurs  

ménagers,  aux  aspirateurs  industriels  et  aux  aspirateurs  de  menuiserie.  La  

valeur  du  volume  d'air  doit  être  

supérieure  à  50  cfm  pour  assurer  le  meilleur  effet  de  séparation

­  6  ­
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coude

diamètre  direct
variable  50mm­32mm

diamètre

50  mm  extérieur

tuyau

diamètre

50  mm  intérieur

interface  2  pouces

Interface  de  1,5  pouces

réduction  du  diamètre

3,81  pouces­1,97  pouces

interface  2  pouces
interface  4  pouces réduction  du  diamètre

3,81  pouces­1,97  pouces

­  7  ­
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puis  à  l'aide  de  pinces

vide

Connexion  lâcheTuyau  desserré

Connectez  le

Sortie  d'air

erreur  dans  le  diamètre  du  tuyau,  

qui  peut  être  corrigée  en  enroulant  

une  bande  d'étanchéité  autour  
de  l'interface  et

Chaque  fabricant  possède  un

Entrée  d'air

Couper  le  flux  d'air  ou  

redémarrer  entraînera  la  chute  
du  matériau

Méthode  de  traitement

Équilibre  de  la  gravité  et  de  

la  force  centrifuge  pour  

les  matériaux  à  grosses  particulesen  raison  de  la  rotation

Analyse  des  causesREPDéfaut

ne  tombe  pas

Le  matériel

nettoyeur

­  8  ­

REPRÉSENTANT

INSTALLATION  FINI

DIAGNOSTIC  DES  PANNES  ET  MÉTHODES  DE  TRAITEMENT

Machine Translated by Google



REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

REPRÉSENTANT  CE

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Bureau  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Fuite  dans  le  seau

élément

Pauvre

succion
le  trou  est  obstrué

Le  seau  est

1  ROKEVA  STREETASTWOOD  NSW  2122  Australie

seau  de  collecte

nettoyeur

1.  Vérifiez  s'il  y  en  a

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  

CN.

séparation

Vérifiez  si  le  pipeline  est

Vérifiez  si  le  tuyau  est  bloqué

Maison  Centurion,  London  Road,

Nettoyer  le  filtre  du  collecteur  de  poussière

ou  un  faible  volume  d'air  dans  le

aplati  par

YH  CONSULTING  LIMITÉE.

Flux  d'air  dans  l'admission

Faible  volume  d’air  Blocage  du  système

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

Importé  en  Australie : SIHAO  PTY  LTD.

fuites  dans  le  séparateur  et

aspirateur

E­CrossStu  GmbH

C/O  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

bloqué

2.  Nettoyez  l'aspirateur

­  9  ­
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MODELL:  SKL300/  SKL400

ZYKLON-STAUBABSCHEIDER-KIT

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODELL:  SKL300/  SKL400

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

TRENNUNGSKIT
ZYKLONSTAUB

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

-  1  -
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SKL400

1,97

Nicht  konfiguriert

Ein-/Auslassöffnung  des  Abscheiders

1,97

(In)

Passende  Fugenöffnung  (in)

3.81

MODELL:  SKL300

Vielen  Dank  für  den  Kauf  und  die  Verwendung  des  Zyklonabscheiders.  Um  sicherzustellen,  dass  Ihre

3.81

Sicherheit  und  ordnungsgemäße  Verwendung  und  Wartung  des  Zyklonabscheiders,  bitte

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  

sorgfältig  durch.  •  Giftige  Stoffe  dürfen  nicht  abgetrennt  werden,  um  Schäden  am  

Körper  zu  vermeiden.  •  Rauchen  oder  entzündliche  und  explosive  Stoffe  dürfen  nicht  

abgetrennt  werden.  •  Bitte  nicht  an  Orten  mit  entzündlichen  und  explosiven  Gasen  

verwenden.  •  Lassen  Sie  Kinder  nicht  in  die  Nähe  des  

Zyklonabscheiders.  •  Manche  Stäube  können  giftig  sein  oder  

allergische  Reaktionen  hervorrufen.  •  Bringen  Sie  keine  Funken  oder  Zündquellen  in  den  

Zyklonabscheider.  •  Feuerlöscher  sollten  immer  neben  dem  Abscheider  bereitstehen.  

•  Entsorgen  Sie  angesammelten  Staub  nicht  einfach  so.

50

Modell

Schaufelinhalt  (L)

SKL300

Eimer

SPEZIFIKATIONSPARAMETER

WARNUNG

LISTE  DER  EINZELTEILE

Symbol  Beschreibung

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Warnung-Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die

Symbol

-  2  -
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9

50mm  außen

Anweisungen

2

M8  Mutter

Schlüssel

4-Zoll-Klemme

6

137

2

1

Variable

2-Zoll-Klemme

Durchmesser

4

Zyklonabscheider  3,81  

Zoll  -  1,97  Zoll

die  Ermäßigung

Durchmesser  Ellenbogen

Flachdichtung

1 11

Dichtungsstreifen  1m 1

2m

Rohr

4

1

(Keine  Grafik)

1

1

2

10

Durchmesser

ARTIKELBESCHREIBUNG  Menge  ARTIKELBESCHREIBUNG  Menge

M8*12  Schraube

1

Dichtung

2

3

50  mm  bis  32  mm

1

4

1

2-Zoll-PU-Schlauch

50mm  innen

1

5

12

Durchmesser  direkt

4

8

Machine Translated by Google



50  mm  bis  32  mm

2m

14

1

Durchmesser  Direktrohr

13

1 15

Rollen 3

10

11

1

1

ARTIKELBESCHREIBUNG  Menge  ARTIKELBESCHREIBUNG  Zyklon

50mm  außen

Separator

2

Dichtungsstreifen

5 2

Durchmesserreduzierung

2-Zoll-Klemme

Anleitung(Nein

2-Zoll-PU-Schlauch

50mm  innen

3

1

2

Schlüssel

Graph)
1

8

1

1

12

variabler  Durchmesser

4-Zoll-Klemme

6

Dichtung 1

1

1

1  m

Menge

50L  Eimer

Durchmesser  Ellenbogen

4 2

1

7

Fassdeckel

3,81  Zoll-1,97  Zoll

16

MODELL:  SKL400

-  4  -
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2.  Legen  Sie  die  Dichtung  zwischen  die  Eimerabdeckung  und  den  Zyklonabscheider,  

befestigen  Sie  sie  mit  vier  Schrauben  (ignorieren  Sie  diejenigen  ohne  Auffangeimer)  und  

ziehen  Sie  sie  mit  einem  Schraubenschlüssel  fest,  wie  in  der  Abbildung  gezeigt

1.  Montieren  Sie  die  unteren  Rollen  des  Auffangbehälters  wie  in  der  Abbildung  gezeigt.  

Verwenden  Sie  zur  Montage  einen  Schraubenschlüssel  (kann  ignoriert  werden,  wenn  kein  

Auffangbehälter  vorhanden  ist).

INSTALLATIONSANLEITUNG

Flachdichtung

4

M8  Mutter

M8*12  Schraube

4

49

REP

-  5  -

Machine Translated by Google



Mit  einem  Kreuzschraubendreher  festziehen
KlemmePU-Schlauch

Setzen  Sie  die  Klemme  auf  das  PU-Rohr  und  stecken  Sie  sie  in  die  Schnittstelle.  Mit  einem  

Kreuzschlitzschraubendreher  festziehen

Kann  für  4  Zoll,  2  Zoll  und  1,5  Zoll  verwendet  werden  und  kann  an  Haushaltsstaubsauger,  

Industriestaubsauger  und  Staubsauger  für  die  Holzbearbeitung  angeschlossen  werden.  

Der  Luftvolumenwert  muss  größer  als  50  

cfm  sein,  um  den  besten  Trenneffekt  zu  gewährleisten.

4.  Installation  von  PU-Schlauch  und  Schnittstelle.

3.  Ziehen  Sie  die  drei  Schnallen  fest,  schließen  Sie  die  Installation  des  Hauptkörpers  ab,  drehen  

Sie  den  Durchmesser  von  4  Zoll  auf  2  Zoll  und  wickeln  Sie  das  Dichtungsband  darum.

5.  Flexible  und  vielseitige  Schnittstellen

-  6  -
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RohrEllbogen

50  mm  –  32  mm  variabel

Durchmesser

50mm  außen

Durchmesser  direktDurchmesser

50mm  innen

2-Zoll-Schnittstelle

3,81  Zoll-1,97  Zoll

Durchmesserreduzierung

1,5-Zoll-Schnittstelle

2-Zoll-Schnittstelle
4-Zoll-Schnittstelle

Durchmesserreduzierung

3,81  Zoll-1,97  Zoll

-  7  -
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Lufteinlass

Jeder  Hersteller  hat  eine

aufgrund  der  Drehung

Gleichgewicht  von  Schwerkraft  

und  Zentrifugalkraft  bei  

Materialien  mit  großen  Partikeln

Luftauslass

Fehler  im  Durchmesser  des  

Schlauches,  der  durch  das  Umwickeln  

der  Schnittstelle  mit  einem  

Dichtungsstreifen  behoben  werden  kann  und

fällt  nicht  ab

Loser  Schlauch

Das  Material

Verbinden  Sie

dann  mit  Klammern

Vakuum

Verbindung  verloren

Reiniger

UrsachenanalyseREPFault Verarbeitungsmethode

Durch  das  Abschalten  des  

Luftstroms  oder  den  Neustart  

fällt  das  Material

REP

FEHLERDIAGNOSE  UND  BEHANDLUNGSMETHODEN

FERTIGE  INSTALLATION

-  8  -

Machine Translated by Google



UK  REP

Vertreter  der  EG

Leckagen  im  Abscheider  und

Staubsauger

Auffangbehälter

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.

E-CrossStu  GmbH

Leckage  im  Eimer

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Element

Arm

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,

Überprüfen  Sie,  ob  die  Pipeline

Trennung

abgeflacht  durch

YH  CONSULTING  LIMITED.

Reiniger

Luftstrom  im  Ansaugtrakt

In  die  USA  importiert:  Sanven  Technology  Ltd.

1.  Prüfen  Sie,  ob  es

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.  

Geringe  Luftmenge  Systemblockade

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  

CN.

Reinigen  Sie  den  Staubsammlerfilter

oder  geringe  Luftmenge  im

Überprüfen  Sie,  ob  der  Schlauch  verstopft  ist

Centurion  House,  London  Road,

Absaugung

verstopft

2.  Reinigen  Sie  den  Staubsauger

Loch  ist  verstopft

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Der  Eimer  ist

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

-  9  -
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


KIT  SEPARATORE  POLVERI  A  CICLONE

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.
"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  

solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  trarre  dall'acquistare  determinati  strumenti  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  più  importanti  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  strumenti  

offerti  da  noi.  Ti  ricordiamo  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  stai  
effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  migliori  marchi  principali.

MODELLO:  SKL300/  SKL400

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitate  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

MODELLO:  SKL300/  SKL400

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  manuale  

prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  d'uso.  L'aspetto  

del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Ti  preghiamo  di  perdonarci  se  non  ti  

informeremo  più  se  sono  presenti  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

HO  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

POLVERE  CICLONE

KIT  SEPARATORE

-  1  -
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Apertura  congiunta  corrispondente  (in)

leggere  attentamente  il  manuale.  

•  Le  sostanze  tossiche  non  possono  essere  separate  per  evitare  danni  al  corpo.  •  Le  

sostanze  fumanti  o  infiammabili  ed  esplosive  non  possono  essere  separate.  •  Non  utilizzare  in  

luoghi  con  gas  infiammabili  ed  esplosivi.  •  Non  lasciare  che  i  bambini  si  avvicinino  al  

separatore  a  ciclone.  •  Alcune  polveri  potrebbero  essere  tossiche  o  

causare  reazioni  allergiche.  •  Non  introdurre  scintille  o  fonti  di  

accensione  nel  separatore  a  ciclone.  •  Gli  estintori  dovrebbero  essere  sempre  pronti  accanto  

al  separatore.  •  Non  smaltire  la  polvere  raccolta  in  modo  casuale.

sicurezza,  uso  e  manutenzione  corretti  del  separatore  a  ciclone,  per  favore

3.81

SKL300

Non  configurato

MODELLO:  SKL300

1,97

Modello

1,97

Capacità  del  secchio  (L)

Apertura  di  ingresso/uscita  del  separatore

SKL400

secchio

Grazie  per  aver  acquistato  e  utilizzato  il  separatore  a  ciclone.  Per  garantire  il  tuo

3.81
(In)

50

-2-

PARAMETRI  DI  SPECIFICA

AVVERTIMENTO

ELENCO  DELLE  PARTI

Avvertenza-Per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  il

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Descrizione  del  simboloSimbolo

Machine Translated by Google
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50mm  interno
5

12

4

1

1

Tubo  in  PU  da  2  pollici

variabile11

Striscia  sigillante  1m

1 13

Morsetto  da  4  pollici

Dado  M8

9

50mm  esterno

chiave  inglese

7

1

tubo

2

4

DESCRIZIONE  ARTICOLO  Quantità  DESCRIZIONE  ARTICOLO  Quantità

Vite  M8*12

(Nessun  grafico)

1
diametro  gomito

riduzione

separatore  a  ciclone  

da  3,81  pollici-1,97  pollici

3

Guarnizione  piatta

50  mm-32  mm

1

1

diametro

10
2m

1

Guarnizione  di  tenuta

2

1

8

Istruzioni

2

diametro  diretto

4

6

1

2

Morsetto  da  2  pollici

diametro 4

Machine Translated by Google



diametro  gomito

2

1

1

11

Quantità

Secchio  da  50  litri

1

riduzione  del  diametro

Morsetto  da  2  pollici

grafico)

Ruote

1

diametro  del  tubo  diretto

50  mm-32  mm

2m

13

3

chiave  inglese

50mm  interno

1

3

diametro  variabile

2

1

2

Striscia  sigillante

2

separatore

1

5

1

Istruzioni  (n

8

Morsetto  da  4  pollici

12

1

Tubo  in  PU  da  2  pollici

1

6

Guarnizione  di  tenuta 1 16

14

1

Coperchio  a  botte

3,81  pollici-1,97  pollici

15

7

4

10

DESCRIZIONE  ARTICOLO  Quantità  DESCRIZIONE  ARTICOLO  ciclone

50mm  esterno

1  m

MODELLO:  SKL400

-4-
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2.  Posizionare  la  guarnizione  di  tenuta  tra  il  coperchio  del  secchio  e  il  separatore  a  

ciclone,  fissarla  con  quattro  viti  (ignorare  quelle  senza  secchio  di  raccolta)  e  serrarla  

con  una  chiave  come  mostrato  in  figura

1.  Installare  le  rotelle  inferiori  del  secchio  di  raccolta,  come  mostrato  nello  schema,  

utilizzando  una  chiave  per  facilitare  l'installazione  (può  essere  ignorata  se  non  è  presente  

un  secchio  di  raccolta)

RAPPRESENTANTE

ISTRUZIONI  PER  L'INSTALLAZIONE

Guarnizione  piatta

4

Dado  M8

Vite  M8*12

4

4

9

-5-
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Tubo  in  PU MORSETTO Stringere  con  un  cacciavite  a  croce

Posizionare  il  morsetto  sul  tubo  in  PU  e  inserirlo  nell'interfaccia.  Stringere  con  un  cacciavite  

a  croce

5.  Interfacce  flessibili  e  versatili

4.  Installazione  del  tubo  e  dell'interfaccia  in  PU.

3.  Stringere  le  tre  fibbie,  completare  l'installazione  del  corpo  principale,  ruotare  il  diametro  

da  4  pollici  a  2  pollici  e  avvolgerlo  attorno  con  il  nastro  sigillante.

Può  essere  utilizzato  per  4  pollici,  2  pollici  e  1,5  pollici  e  può  essere  collegato  ad  aspirapolvere  

domestici,  aspirapolvere  industriali  e  aspirapolvere  per  la  lavorazione  del  legno.  Il  

valore  del  volume  dell'aria  deve  essere  

superiore  a  50  cfm  per  garantire  il  miglior  effetto  di  separazione

-6-
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gomito

diametro  diretto
Variabile  da  50  mm  a  32  mm

diametro

diametro

tubo

50mm  esterno50mm  interno

Interfaccia  da  2  pollici

Interfaccia  da  1,5  pollici3,81  pollici-1,97  pollici

riduzione  del  diametro

Interfaccia  da  2  pollici
Interfaccia  da  4  pollici

riduzione  del  diametro

3,81  pollici-1,97  pollici

-7-
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Il  materiale

più  pulito

quindi  utilizzando  le  fascette

Metodo  di  elaborazione

Equilibrio  di  gravità  e  forza  

centrifuga  per  materiali  

a  particelle  grandia  causa  della  rotazione

Analisi  delle  causeREPFault

non  cade

Uscita  dell'aria

errore  nel  diametro  del  tubo,  che  

può  essere  risolto  avvolgendo  una  

striscia  di  tenuta  attorno  

all'interfaccia  e

Ogni  produttore  ha  un

Presa  d'aria

Interrompere  il  flusso  d'aria  o  

riavviarlo  causerà  la  caduta  

del  materiale

vuoto

Connessione  persaTubo  allentato

Collega  il

-8-

RAPPRESENTANTE

DIAGNOSI  DEI  GUASTI  E  METODI  DI  GESTIONE

INSTALLAZIONE  FINITA

Machine Translated by Google
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il  foro  è  ostruito

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

bloccato

2.  Pulire  l'aspirapolvere

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importato  in  Australia:  SIHAO  PTY  LTD.

perdite  nel  separatore  e

aspirapolvere

E-CrossStu  GmbH

Flusso  d'aria  nell'aspirazione

Basso  volume  d'aria  Blocco  del  sistema

Importato  negli  Stati  Uniti:  Sanven  Technology  Ltd.

Pulire  il  filtro  del  raccoglitore  di  polvere

o  un  volume  d'aria  basso  nel

Mainzer  Landstr.69,  60329  

Francoforte  sul  Meno.

appiattito  da

separazione

Controlla  se  la  pipeline  lo  è

Controllare  se  il  tubo  è  bloccato

YH  CONSULENZA  LIMITATA.

Casa  del  Centurione,  London  Road,

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

più  pulito

1.  Controlla  se  ce  ne  sono

secchio  di  raccolta

Il  secchio  lo  è

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Perdita  nel  secchio

elemento

Povero

aspirazione

REP.  DEL  REGNO  UNITO

REP.CE

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


KIT  SEPARADOR  DE  POLVO  CICLÓNICO

"Ahorre  a  mitad  de  precio",  "A  mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  por  nosotros  solo  
representa  una  estimación  de  los  ahorros  que  podría  beneficiarse  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  
comparación  con  las  principales  marcas  y  no  significa  necesariamente  cubrir  todas  las  categorías  de  herramientas  

ofrecidas.  por  nosotros.  Le  recordamos  que,  cuando  realice  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  
si  realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  proporcionarle  herramientas  a  precios  competitivos.

MODELO:  SKL300/  SKL400

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  soporte  técnico?  No  dude  en  contactarnos:  
Soporte  

técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

MODELO:  SKL300/  SKL400

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdone  que  
no  le  informaremos  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  
producto.

¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

POLVO  CICLÓNICO

KIT  SEPARADOR

­  1  ­

Machine Translated by Google



Apertura  de  junta  coincidente  (pulg.)

Lea  atentamente  el  manual.  •  

Las  sustancias  tóxicas  no  se  pueden  separar  para  evitar  daños  al  organismo.  •  No  

se  pueden  separar  el  humo  o  las  sustancias  inflamables  y  explosivas.  •  No  lo  utilice  en  

lugares  con  gases  inflamables  y  explosivos.  •  No  permita  que  los  niños  se  acerquen  

al  separador  ciclónico.  •  Parte  del  polvo  puede  ser  tóxico  o  provocar  

reacciones  alérgicas.  •  No  introduzca  chispas  o  fuentes  de  ignición  

en  el  separador  ciclónico.  •  Los  extintores  deben  estar  siempre  listos  al  lado  del  separador.  

•  No  deseche  el  polvo  acumulado  a  la  ligera.

seguridad  y  el  uso  y  mantenimiento  adecuados  del  separador  ciclónico,  por  favor

3.81

SKL300

Desconfigurado

MODELO:  SKL300

1,97

Modelo

1,97

Capacidad  del  cucharón  (L)

Apertura  de  entrada/salida  del  separador

SKL400

balde

Gracias  por  comprar  y  utilizar  el  separador  ciclónico.  Para  asegurar  su

3.81
(en)

50

­  2  ­

PARÁMETROS  DE  ESPECIFICACIÓN

ADVERTENCIA

LISTA  DE  PARTES

Advertencia:  para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  el

manual  de  instrucciones  con  atención.

Descripción  del  símboloSímbolo

Machine Translated by Google
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2

diámetro  directo

4tuerca  m8

llave  inglesa

Instrucciones

6

7

1

2

50mm  interior
5

12

8

abrazadera  de  2  pulgadas

diámetro 4

reducción

Separador  ciclónico  

de  3,81  a  1,97  pulgadas.

3

50  mm­32  mm

1

2

1

diámetro

10
2m

Junta  de  sellado 1

tubo

2

4

(Sin  gráfico)

1

ARTÍCULO  DESCRIPCIÓN  Cantidad  ARTÍCULO  DESCRIPCIÓN  Cantidad

Tornillo  M8*12

1
codo  de  diámetro

Junta  plana

1

1

4

11

1

1

tubo  de  PU  de  2  pulgadas

variable

Tira  selladora  1m

13

9

50mm  exterior

abrazadera  de  4  pulgadas

Machine Translated by Google



1

tapa  del  barril

3,81  pulgadas­1,97  pulgadas

diámetro  de  tubería  directa

13

14

15

3

4

10

codo  de  diámetro

2

1

dieciséis

DESCRIPCIÓN  DEL  ARTÍCULO  Cantidad  DESCRIPCIÓN  DEL  ARTÍCULO  ciclón

50mm  exterior

1  metro

7

2

separador

1

1 abrazadera  de  4  pulgadas

Junta  de  sellado

1

12

1

tubo  de  PU  de  2  pulgadas

6

1

50mm  interior

1

3 2

llave  inglesa

1

diámetro  variable

2

tira  selladora

5

Instrucciones  (No

grafico)

1
reducción  de  diámetro

8

11

Cantidad

cubo  de  50  litros

1 abrazadera  de  2  pulgadas

Ruedas

50  mm­32  mm

2m

1

MODELO:  SKL400

­  4  ­
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2.  Coloque  la  junta  de  sellado  entre  la  tapa  del  cubo  y  el  separador  ciclónico,  
fíjela  con  cuatro  tornillos  (ignore  los  que  no  tienen  cubo  recolector)  y  apriétela  
con  una  llave  como  se  muestra  en  la  figura.

1.  Instale  las  ruedas  inferiores  del  cubo  de  recolección,  como  se  muestra  en  el  

diagrama,  usando  una  llave  para  ayudar  en  la  instalación  (se  puede  ignorar  si  no  hay  
un  cubo  de  recolección)

REPS

INSTRUCCIONES  DE  INSTALACIÓN

Junta  plana

4

tuerca  m8

Tornillo  M8*12

4

4

9

­  5  ­
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Apretar  con  un  destornillador  de  estrellaAbrazaderatubo  de  poliuretano

4.  Instalación  de  tubo  e  interfaz  de  PU.

5.  Interfaces  flexibles  y  versátiles

Coloque  la  abrazadera  en  el  tubo  de  PU  e  insértela  en  la  interfaz.  Apretar  con  un  
destornillador  de  estrella

3.  Apriete  las  tres  hebillas,  complete  la  instalación  del  cuerpo  principal,  gire  el  diámetro  

de  4  a  2  pulgadas  y  envuélvalo  con  cinta  selladora.

Se  puede  utilizar  para  4  pulgadas,  2  pulgadas  y  1,5  pulgadas,  y  se  puede  conectar  a  

aspiradoras  domésticas,  aspiradoras  industriales  y  aspiradoras  para  carpintería.  

El  valor  del  volumen  de  aire  debe  ser  

superior  a  50  cfm  para  garantizar  el  mejor  efecto  de  separación.

­  6  ­
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codo

diámetro  directo
50  mm­32  mm  variables

Interfaz  de  1,5  pulgadas

diámetro

tubo

50mm  exterior50mm  interior

diámetro

3,81  pulgadas­1,97  pulgadas

reducción  de  diámetro

interfaz  de  2  pulgadas

interfaz  de  2  pulgadas
interfaz  de  4  pulgadas

reducción  de  diámetro

3,81  pulgadas­1,97  pulgadas

­  7  ­
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El  material

limpiador

luego  usando  abrazaderas

Método  de  procesamiento

Equilibrio  de  gravedad  y  

fuerza  centrífuga  para  

materiales  de  partículas  grandes.debido  a  la  rotación

Análisis  de  causaREPFallo

no  se  cae

Salida  de  aire

Error  en  el  diámetro  de  la  

manguera,  que  se  puede  solucionar  

envolviendo  una  tira  selladora  
alrededor  de  la  interfaz  y

Cada  fabricante  tiene  un

Entrada  de  aire

Cortar  el  flujo  de  aire  o  

reiniciarlo  hará  que  el  material  
caiga

vacío

Perdida  de  conexiónManguera  suelta

Conecta  el

­  8  ­

REPS

INSTALACIÓN  TERMINADA

DIAGNÓSTICO  DE  FALLAS  Y  MÉTODOS  DE  MANEJO
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REPRESENTANTE  DE  LA  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

el  agujero  está  obstruido

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

obstruido

2.  Limpiar  la  aspiradora

Staines  upon  Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

fugas  en  el  separador  y

aspiradora

E­CrossStu  GmbH

Flujo  de  aire  en  la  entrada.

Bajo  volumen  de  aire  Bloqueo  del  sistema

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.

Limpiar  el  filtro  del  colector  de  polvo.

o  bajo  volumen  de  aire  en  el

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

aplanado  por

separación

Compruebe  si  la  tubería  está

Compruebe  si  la  manguera  está  bloqueada.

YH  CONSULTING  LIMITADO.

Casa  Centurión,  London  Road,

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

limpiador

1.  Comprueba  si  hay  alguno

cubo  de  recogida

el  cubo  es

1  ROKEVA  STREET  ASTWOOD  NSW  2122  Australia

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Fuga  en  el  cubo

elemento

Pobre

succión

­  9  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  SKL300/  SKL400

ZESTAW  CYKLONOWEGO  SEPARATORA  PYŁU

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

Nadal  dokładamy  wszelkich  starań,  aby  zapewnić  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnej  cenie.
„Zaoszczędź  o  połowę”,  „o  połowę  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  przedstawiają  jedynie  

szacunkową  oszczędność,  jaką  możesz  zyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  najlepszymi  
markami  i  niekoniecznie  oznaczają  uwzględnienie  wszystkich  kategorii  oferowanych  narzędzi  przez  nas.  Przypominamy,  

aby  podczas  składania  zamówienia  u  nas  dokładnie  sprawdzić,  czy  rzeczywiście  oszczędzasz  połowę  w  
porównaniu  z  czołowymi  markami.

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support
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ZESTAW  SEPARATORA
PYŁ  CYKLONOWY

POTRZEBUJĘ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

To  jest  oryginalna  instrukcja.  Przed  przystąpieniem  do  obsługi  prosimy  o  dokładne  
zapoznanie  się  ze  wszystkimi  instrukcjami.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  
instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Proszę  
wybaczyć  nam,  że  nie  będziemy  ponownie  informować  Państwa,  jeśli  pojawią  się  jakieś  
aktualizacje  technologii  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

MODEL:  SKL300/  SKL400

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Prosimy  o  kontakt:  
Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



PARAMETRY  SPECYFIKACJI

OSTRZEŻENIE

LISTA  CZĘŚCI

SKL300

Nieskonfigurowane

SKL400

wiaderko

Otwór  wlotowy/wylotowy  separatora

Pojemność  łyżki  (L) 50

(W)

Dziękujemy  za  zakup  i  użytkowanie  separatora  cyklonowego.  Aby  zapewnić

3,81

prosimy  o  bezpieczeństwo  oraz  prawidłowe  użytkowanie  i  konserwację  separatora  cyklonowego

3,81

MODEL:  SKL300

przeczytaj  uważnie  
instrukcję.  •  Substancji  toksycznych  nie  można  oddzielić,  aby  uniknąć  
szkód  dla  organizmu.  •  Nie  można  oddzielać  substancji  palnych  ani  łatwopalnych  
i  wybuchowych.  •  Nie  należy  używać  w  miejscach,  w  których  występują  
gazy  łatwopalne  i  wybuchowe.  •  Nie  pozwalaj  dzieciom  
zbliżać  się  do  cyklonu.  •  Niektóre  pyły  mogą  być  toksyczne  
lub  powodować  reakcje  alergiczne.  •  Nie  wprowadzaj  iskier  ani  źródeł  zapłonu  
do  cyklonu.  •  Gaśnice  powinny  być  zawsze  przygotowane  obok  
separatora.  •  Nie  wyrzucaj  zebranego  kurzu  przypadkowo.

Pasujący  otwór  złącza  (cale) 1,97

Model

1,97

Opis  symbolu

instrukcję  obsługi.
Ostrzeżenie  —  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

Symbol

-  2  -
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13

8

2

średnica  bezpośrednio

4

Instrukcje

6

średnica

Zacisk  2-calowy

42

Wewnątrz  50  mm

1

5

12

1

50mm-32mm

2

separator  cyklonowy  

3,81  cala-1,97  cala

zmniejszenie

3

średnica

1

2  m
10

2

rura

4

(Brak  wykresu)
Uszczelka

1

1

średnica  łokcia
1

Płaska  uszczelka

1

POZYCJA  OPIS  Ilość  POZYCJA  OPIS  Ilość

Śruba  M8*12

zmienny

1

2-calowa  rurka  PU
1

Pasek  uszczelniający  1m

1

4

11

9

Zewnętrzna  50  mm

Nakrętka  M8

klucz

Zacisk  4-calowy

7

Machine Translated by Google



1

Pokrywa  beczki

14

50mm-32mm

2  m

średnica  rury  bezpośredniej

13

1

Ilość

Wiadro  50L 11

1 Zacisk  2-calowy

1
zmniejszenie  średnicy

15

25

Pasek  uszczelniający

Instrukcje  (nie

wykres)

zmienna  średnica

Kółka 3

3 2

1

Wewnątrz  50  mm

klucz

1

8

2-calowa  rurka  PU
12

1

1

Zacisk  4-calowy

6

Uszczelka

separator

2 1

1

1

ELEMENT  OPIS  Ilość  ELEMENT  OPIS  cyklon

Zewnętrzna  50  mm

1  m

4 2

10

średnica  łokcia

1

7

3,81  cala-1,97  cala

16

MODEL:  SKL400

-  4  -
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2.  Umieścić  uszczelkę  pomiędzy  pokrywą  wiadra  a  separatorem  cyklonowym,  
skręcić  czterema  śrubami  (pominąć  te  bez  wiadra  zbiorczego)  i  dokręcić  
kluczem  zgodnie  z  rysunkiem

1.  Zamontuj  dolne  kółka  pojemnika  zbierającego,  jak  pokazano  na  
schemacie,  używając  klucza  ułatwiającego  montaż  (można  to  zignorować,  jeśli  
nie  ma  pojemnika  zbierającego)

-  5  -

INSTRUKCJE  INSTALACJI

Nakrętka  M8

4

Płaska  uszczelka

Śruba  M8*12

4

4

9

REPREZENTANT

Machine Translated by Google
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Umieść  zacisk  na  rurce  PU  i  włóż  go  do  interfejsu.  Dokręcić  śrubokrętem  krzyżakowym

5.  Elastyczne  i  wszechstronne  interfejsy

4.  Instalacja  rurki  PU  i  interfejsu.

3.  Dokręć  trzy  klamry,  zakończ  montaż  głównego  korpusu,  obróć  średnicę  z  4  cali  na  2  cale  

i  owiń  wokół  niej  taśmę  uszczelniającą.

Może  być  używany  do  4  cali,  2  cali  i  1,5  cala  i  może  być  podłączony  do  odkurzaczy  domowych,  

odkurzaczy  przemysłowych  i  odkurzaczy  do  obróbki  drewna.  Wartość  objętości  

powietrza  musi  być  większa  niż  50  cfm,  

aby  zapewnić  najlepszy  efekt  separacji

Rurka  PU Zacisk Dokręcić  śrubokrętem  krzyżakowym

Machine Translated by Google



Zmienna  50  mm-32  mm
łokieć rura

3,81  cala-1,97  cala

średnica średnica  bezpośrednio

Zewnętrzna  50  mmWewnątrz  50  mm

2-calowy  interfejs

Interfejs  1,5  cala

zmniejszenie  średnicy

średnica

zmniejszenie  średnicy4-calowy  interfejs
2-calowy  interfejs

3,81  cala-1,97  cala

-  7  -
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Metoda  przetwarzania

Bilans  siły  ciężkości  i  siły  

odśrodkowej  dla  

materiałów  wielkocząsteczkowych

Wlot  powietrza

Każdy  producent  ma

Odcięcie  dopływu  powietrza  lub  

ponowne  uruchomienie  spowoduje  

opadnięcie  materiału

Wylot  powietrza

błąd  średnicy  węża,  który  można  

naprawić,  owinąwszy  pasek  

uszczelniający  wokół  złącza  i

Podłącz

Luźny  wąż

próżnia

Tracić  połączenie

odkurzacz

następnie  za  pomocą  zacisków

Materiał

REPFawaria

nie  spada

Analiza  przyczyn

z  powodu  rotacji

REPREZENTANT

DIAGNOZA  USTEREK  I  SPOSOBY  POSTĘPOWANIA

ZAKOŃCZONO  MONTAŻ

-  8  -
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REPUBLIKA  Wielkiej  Brytanii

REPREZENT  KE

wiadro  do  zbierania

Wiadro  jest

nieszczelności  w  separatorze  i

odkurzacz

Import  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

E-CrossStu  GmbH

zablokowany

2.  Wyczyść  odkurzacz

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,

YH  CONSULTING  SPÓŁKA  Z  OGRANICZONĄ  ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ.

spłaszczone  przez

Wyczyść  filtr  odpylacza

lub  mała  ilość  powietrza  w

Import  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

Niska  ilość  powietrza  Blokada  systemu

Przepływ  powietrza  w  wlocie

odkurzacz

1.  Sprawdź,  czy  są  jakieś

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Sprawdź,  czy  rurociąg  jest

separacja

Sprawdź,  czy  wąż  nie  jest  zatkany

Dom  Centuriona,  London  Road,

Słaby

element

ssanie

Apartament  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  Kalifornia  91730

Wyciek  w  wiadrze

otwór  jest  zasłonięty

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

-  9  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:  SKL300/  SKL400

CYCLOON  STOFAFSCHEIDINGSSET

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Bespaar  de  helft",  "Halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  door  ons  worden  gebruikt  vertegenwoordigt  

slechts  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  profiteren  als  u  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  koopt  in  

vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  deze  alle  categorieën  van  aangeboden  

gereedschappen  omvatten  door  ons.  Wij  verzoeken  u  vriendelijk  om  bij  het  plaatsen  van  een  bestelling  bij  ons  

goed  na  te  gaan  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

We  blijven  ons  inzetten  om  u  gereedschap  tegen  een  concurrerende  prijs  te  bieden.

Machine Translated by Google
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Heeft  u  productvragen?  Technische  ondersteuning  nodig?  Neem  gerust  contact  met  ons  op:  

Technische  

ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/

support

MODEL:  SKL300/SKL400

Dit  is  de  originele  instructie.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  door  

voordat  u  ermee  aan  de  slag  gaat.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  

gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  

dat  u  heeft  ontvangen.  Vergeef  ons  alstublieft  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  

technologie-  of  software-updates  zijn  voor  ons  product.

SCHEIDINGSSET

CYCLOON  STOF

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

-  1  -
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SKL400

1,97

Niet  geconfigureerd

Inlaat-/uitlaatopening  van  afscheider

1,97

(in)

Bijpassende  voegopening  (in)

3,81

MODEL:  SKL300

Bedankt  voor  de  aanschaf  en  het  gebruik  van  de  cycloonafscheider.  Om  uw

3,81

veiligheid  en  correct  gebruik  en  onderhoud  van  de  cycloonafscheider,  alstublieft

lees  de  handleiding  zorgvuldig  

door.  •  Giftige  stoffen  kunnen  niet  worden  gescheiden  om  schade  aan  het  

lichaam  te  voorkomen.  •  Rokende  of  brandbare  en  explosieve  stoffen  kunnen  niet  

worden  gescheiden.  •  Gelieve  niet  te  gebruiken  op  plaatsen  met  brandbare  

en  explosieve  gassen.  •  Laat  kinderen  niet  in  de  buurt  van  de  

cycloonafscheider  komen.  •  Bepaalde  stoffen  kunnen  giftig  

zijn  of  allergische  reacties  veroorzaken.  •  Breng  geen  vonken  of  ontstekingsbronnen  

in  de  cycloonafscheider.  •  Brandblussers  dienen  altijd  klaar  te  staan  naast  

de  afscheider.  •  Gooi  het  verzamelde  stof  niet  achteloos  weg.

50

Model

Bakinhoud  (L)

SKL300

emmer

SPECIFICATIEPARAMETERS

WAARSCHUWING

ONDERDELEN  LIJST

Symbool  Beschrijving

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig.

Waarschuwing-Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  volgende  instructies  lezen

Symbool

-  2  -
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13

50  mm  buiten

4-inch  klem

2

M8  moer

2-inch  klem

diameter

4

moersleutel

11

2

1

variabel

Afdichtstrip  1m

17

cycloonscheider  3,81  

inch-1,97  inch

afname

diameter  elleboog

Platte  afdichting

1

1

2m

pijp

4

1

(Geen  grafiek)

1

2

10

diameter

Afdichtende  pakking 1

3

50  mm-32  mm

ARTIKELBESCHRIJVING  Aantal  ARTIKELBESCHRIJVING  Aantal

M8*12  schroef

1

1

2-inch  PU-buis

50  mm  binnen

1

5

12

4

2

diameter  direct

4

8

9

Instructies

6
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Zwenkwielen

2m

1

1

diameter  directe  pijp

1

ITEM  BESCHRIJVING  Aantal  ITEM  BESCHRIJVING  cycloon

50  mm  buiten

13

diameterreductie

10

11

1 2-inch  klem

grafiek)

3

scheidingsteken

2

Afdichtstrip

5 2

Instructies  (nr

8

2-inch  PU-buis

50  mm  binnen

3

1

2

moersleutel

1

1

12

6

1 1

1

1

variabele  diameter

4-inch  klem

Afdichtende  pakking

Hoeveelheid

Emmer  van  50  liter

diameter  elleboog

4 2

1
1  m

7

Vat  deksel

3,81  inch-1,97  inch

16

50  mm-32  mm

14

15

MODEL:  SKL400
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2.  Plaats  de  afdichtingspakking  tussen  het  bakdeksel  en  de  cycloonafscheider,  zet  deze  

vast  met  vier  schroeven  (negeer  de  schroeven  zonder  opvangbak)  en  draai  hem  vast  met  

een  sleutel  zoals  weergegeven  in  de  afbeelding

1.  Installeer  de  onderste  zwenkwielen  van  de  opvangbak,  zoals  weergegeven  in  het  

diagram,  met  behulp  van  een  sleutel  om  de  installatie  te  vergemakkelijken  (kan  worden  

genegeerd  als  er  geen  opvangbak  is)

INSTALLATIE  INSTRUCTIES

Platte  afdichting

4

M8  moer

M8*12  schroef

4

49

REP
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PU-buis Klem Draai  vast  met  een  kruisschroevendraaier

4.  Installatie  van  PU-buis  en  interface.

Kan  worden  gebruikt  voor  4  inch,  2  inch  en  1,5  inch  en  kan  worden  aangesloten  op  

huishoudelijke  stofzuigers,  industriële  stofzuigers  en  houtbewerkingsstofzuigers.  

De  luchtvolumewaarde  moet  groter  

zijn  dan  50  cfm  om  het  beste  scheidingseffect  te  garanderen

Plaats  de  klem  op  de  PU-buis  en  steek  deze  in  de  interface.  Draai  vast  met  een  

kruisschroevendraaier

3.  Draai  de  drie  gespen  vast,  voltooi  de  installatie  van  het  hoofdgedeelte,  draai  de  

diameter  van  4  inch  naar  2  inch  en  wikkel  de  afdichtingstape  eromheen.

5.  Flexibele  en  veelzijdige  interfaces

-  6  -
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pijpelleboog
50  mm-32  mm  variabel

diameterreductie

diameter diameter  direct

50  mm  buiten50  mm  binnen

1,5-inch  interface

2-inch  interface diameter

3,81  inch-1,97  inch

2-inch  interface
4-inch  interface diameterreductie

3,81  inch-1,97  inch

-  7  -
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Luchtinlaat

Elke  fabrikant  heeft  een

vanwege  rotatie

Evenwicht  tussen  zwaartekracht  

en  middelpuntvliedende  

kracht  voor  materialen  met  grote  deeltjes

Luchtuitlaat

fout  in  de  diameter  van  de  slang,  

die  kan  worden  verholpen  door  een  

afdichtstrip  rond  de  interface  

te  wikkelen  en

valt  niet  af

Losse  slang

Het  materiaal

Verbind  de

gebruik  dan  klemmen

vacuüm

Losse  verbinding

schoner

OorzaakanalyseREPFout Verwerkingsmethode

Als  u  de  luchtstroom  afsnijdt  

of  opnieuw  start,  zal  het  

materiaal  vallen

REP

STORINGSDIAGNOSE  EN  HANTERINGSMETHODEN

VOLTOOIDE  INSTALLATIE

-  8  -
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EG  REP

Britse  REP

lekkages  in  de  afscheider  en

stofzuiger

verzamel  emmer

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

E-CrossStu  GmbH

Lekkage  in  de  emmer

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

element

Arm

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,

Controleer  of  de  pijpleiding  dat  is

scheiding

afgevlakt  door

YH  CONSULTING  LIMITED.

schoner

Luchtstroom  in  de  inlaat

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.

1.  Controleer  of  deze  aanwezig  zijn

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

Laag  luchtvolume  Systeemblokkering

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Reinig  het  stofopvangfilter

of  een  laag  luchtvolume  in  de

Controleer  of  de  slang  verstopt  is

Centurion  House,  Londen  Road,

zuigkracht

geblokkeerd

2.  Reinig  de  stofzuiger

gat  is  verstopt

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

De  emmer  is

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australië

-  9  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


CYKLON  DAMMSEPARATORSET

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

MODELL:  SKL300/  SKL400

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:  SKL300/  SKL400

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

SEPARATÖRSET

CYKLONDAMM

BEHÖVS  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

-  1  -
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Matchande  ledöppning  (in)

läs  manualen  noggrant.  •  

Giftiga  ämnen  kan  inte  separeras  för  att  undvika  skador  på  kroppen.  •  

Rökning  eller  brandfarliga  och  explosiva  ämnen  kan  inte  separeras.  •  Använd  inte  

på  platser  med  brandfarliga  och  explosiva  gaser.  •  Låt  inte  barn  komma  

nära  cyklonseparatorn.  •  En  del  damm  kan  vara  giftigt  eller  

orsaka  allergiska  reaktioner.  •  Sätt  inte  in  gnistor  eller  

antändningskällor  i  cyklonseparatorn.  •  Brandsläckare  ska  alltid  vara  redo  bredvid  

separatorn.  •  Släng  inte  uppsamlat  damm  oavsiktligt.

säkerhet  och  korrekt  användning  och  underhåll  av  cyklonseparatorn,  tack

3,81

SKL300

Okonfigurerad

MODELL:  SKL300

1,97

Modell

1,97

Skopa  kapacitet  (L)

Separatorns  in-/utloppsöppning

SKL400

hink

Tack  för  att  du  köpt  och  använder  cyklonseparatorn.  För  att  säkerställa  din

3,81
(i)

50

-  2  -

SPECIFIKATIONSPARAMETRAR

VARNING

DELLISTA

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa  igenom

bruksanvisningen  noggrant.

Symbol  BeskrivningSymbol

Machine Translated by Google
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50  mm  inre
5

12

4

1

1

2-tums  PU-rör

variabel11

Tätningslist  1m

1 13

4-tums  klämma

M8  mutter

9

50  mm  yttre

rycka

7

1

rör

2

4

ARTIKEL  BESKRIVNING  Kvantitet  ARTIKEL  BESKRIVNING  Kvantitet

M8*12  skruv

(Ingen  graf)

1
diameter  armbåge

minskning

cyklonseparator  3,81  

tum-1,97  tum

3

Platt  packning

50  mm-32  mm

1

1

diameter

10
2m

1

Tätande  packning

2

1

8

Instruktioner

2

diameter  direkt

4

6

1

2diameter

2-tums  klämma

4
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diameter  armbåge

2

1

1

1150L  hink

Kvantitet

1

diameterminskning

2-tums  klämma

Graf)

Hjul

1

diameter  direktrör

50  mm-32  mm

2m

13

3

rycka

50  mm  inre

1

3

variabel  diameter

2

1

2

Tätningslist

2

separator

1

5

1

Instruktioner  (nr

8

4-tums  klämma

12

1

2-tums  PU-rör

1

6

Tätande  packning 1 16

14

1

Fatlock

3,81-1,97  tum

15

7

4

10

ARTIKEL  BESKRIVNING  Kvantitet  ARTIKEL  BESKRIVNING  cyklon

50  mm  yttre

1  m

MODELL:  SKL400

-  4  -
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2.  Placera  tätningspackningen  mellan  skoplocket  och  cyklonseparatorn,  fäst  den  

med  fyra  skruvar  (ignorera  de  utan  uppsamlingsskopa)  och  dra  åt  den  med  en  

skiftnyckel  enligt  bilden

1.  Installera  de  nedre  hjulen  på  uppsamlingsskopan,  som  visas  i  diagrammet,  med  

hjälp  av  en  skiftnyckel  för  att  underlätta  installationen  (kan  ignoreras  om  det  inte  finns  

någon  uppsamlingsskopa)

REP

INSTALLATIONS  INSTRUKTIONER

Platt  packning

4

M8  mutter

M8*12  skruv

4

4

9

-  5  -
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Dra  åt  med  en  tvärskruvmejselKlämmaPU-rör

Placera  klämman  på  PU-röret  och  sätt  in  den  i  gränssnittet.  Dra  åt  med  en  tvärskruvmejsel

5.  Flexibla  och  mångsidiga  gränssnitt

4.  Installation  av  PU-rör  och  gränssnitt.

3.  Dra  åt  de  tre  spännena,  slutför  installationen  av  huvuddelen,  vrid  4-tums  till  2-tums  diameter  

och  linda  tätningstejpen  runt  den.

Kan  användas  för  4  tum,  2  tum  och  1,5  tum  och  kan  anslutas  till  hushållsdammsugare,  

industridammsugare  och  träbearbetningsdammsugare.  Luftvolymen  måste  vara  

större  än  50cfm  för  att  säkerställa  bästa  

separationseffekt

-  6  -
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armbåge

diameter  direkt
50mm-32mm  variabel

diameter

50  mm  yttre

rör

diameter

50  mm  inre

2-tums  gränssnitt

diameterminskning

3,81-1,97  tum 1,5-tums  gränssnitt

2-tums  gränssnitt
4-tums  gränssnitt

diameterminskning

3,81-1,97  tum

-  7  -
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Materialet

rengöringsmedel

använd  sedan  klämmor

Bearbetningsmetod

Tyngdkraftsbalans  och  

centrifugalkraft  för  material  

med  stora  partiklarpå  grund  av  rotation

OrsaksanalysREPFault

faller  inte  av

Luftuttag

fel  i  diametern  på  slangen,  som  

kan  fixas  genom  att  linda  en  

tätningsremsa  runt  gränssnittet  

och

Varje  tillverkare  har  en

Luftintag

Avstängning  av  luftflödet  eller  

omstart  kommer  materialet  att  

falla

Vakuum

Lös  kontaktLös  slang

Anslut

-  8  -
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FELDIAGNOSER  OCH  HANTERINGSMETODER

FÄRDIG  INSTALLATION
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EC  REP

UK  REP

hålet  är  blockerat

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

blockerad

2.  Rengör  dammsugaren

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

läckor  i  separatorn  och

dammsugare

E-CrossStu  GmbH

Luftflöde  i  intaget

Låg  luftvolym  Systemblockering

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Rengör  dammuppsamlarfiltret

eller  låg  luftvolym  i

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

tillplattad  av

separation

Kontrollera  om  rörledningen  är

Kontrollera  om  slangen  är  blockerad

YH  CONSULTING  LIMITED.

Centurion  House,  London  Road,

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

rengöringsmedel

1.  Kontrollera  om  det  finns  några

insamlingshink

Hinken  är

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Läckage  i  skopan

element

Fattig

sugning

-  9  -
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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https://www.vevor.com/support

